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B. TEKST

Achtste Protoco! bij de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse
Douane-overeenkomst, ondertekend te Londen

op 5 September 1944

Hare Majesteit de Koningin der Nederlanden, enerzijds, en

Zijne Majesteit de Koning der Belgen, handelend zowel in
Zijn eigen naam als in naam van Hare Koninklijke Hoogheid
de Groothertogin van Luxemburg, krachtens bestaande over-
eenkomsten, anderzijds,

Bewust van de noodzakelijkheid om, in verband met de
bepalingen van het mede vanwege Nederland, België en
Luxemburg op 18 April 1951 te Parijs ondertekende Verdrag
tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Kolen en
Staal, en ter uitvoering van de bepalingen der bij dat Verdrag
behorende Overeenkomst met betrekking tot de overgangs-
regelingen, opnieuw wijzigingen aan te brengen in het tarief
van invoerrechten behorende bij de op 5 September 1944
te Londen ondertekende Nederlands-Belgisch-Luxemburgse
Douane-overeenkomst, verduidelijkt en uitgelegd overeenkom-
stig het op 14 Maart 1947 te 's-Gravenhage ondertekende
eerste Protocol,

Hebben te dien einde tot Hun gevolmachtigden benoemd,
te weten:

Hare Majesteit de Koningin der Nederlanden:
Zijne Excellentie de Heer J. W. BEYEN, Minister van

Buitenlandse Zaken, en
Zijne Excellentie de Heer J. M. A. H. LUNS, Minister

zonder Portefeuille,

Zijne Majesteit de Koning der Belgen:
Zijne Excellentie de Heer E. GRAEFFE, Ambassadeur van

België te 's-Gravenhage,

Die, na elkaar hun in goede en behoorlijke vorm bevonden
volmachten te hebben overgelegd, zijn overeengekomen als
volgt:

Artikel 1
Het tarief van invoerrechten behorende bij de Nederlands-

Belgisch-Luxemburgse Douane-overeenkomst wordt met ingang
van 1 Mei 1953 gewijzigd overeenkomstig de als Bijlage aan
dit artikel toegevoegde tabel.



Huitième Protocole à la Convention Douanière entre les
Pays-Bas, la Belgique et le Luxembourg, signée à Londres,

le 5 septembre 1944

Sa Majesté la Reine des Pays-Bas, d'une part, et

Sa Majesté le Roi des Belges, agissant tant à Son nom qu'au
nom de Son Altesse Royale la Grande-Duchesse de Luxem-
bourg, en vertu d'accords existants, d'autre part,

Reconnaissant la nécessité d'apporter, en rapport avec les
dispositions du Traité instituant la Communauté Européenne
du Charbon et de l'Acier, signé à Paris, le 18 avril 1951, et
dont les Pays-Bas, la Belgique et le Luxembourg sont co-signa-
taires, et en application des dispositions de la Convention re-
lative aux dispositions transitoires, se rapportant audit Traité,
de nouvelles modifications au tarif des droits d'entrée annexé
à la Convention douanière néerlando-belgo-luxembourgeoise,
signée à Londres, le 5 septembre 1944, précisée et interprétée
par le premier Protocole, signé à la Haye, le 14 mars 1947,

Ont désigné à cet effet Leur plénipotentiaires, à savoir:

Sa Majesté la Reine des Pays-Bas-
Son Excellence Monsieur J. W. BEYEN, Ministre des

Affaires Etrangères, et
Son Excellence Monsieur J. M. A. H. LUNS, Ministre sans

Portefeuille,

Sa Majesté le Roi des Belges:
Son Excellence Monsieur E. GRAEFFE, Ambassadeur de

Belgique à la Haye,

Lesquels, après avoir échange leurs pleins pouvoirs, trouvés
en bonne et due forme, sont convenus des dispositions suivantes:

Article premier
Le tarif des droits d'entrée annexé à la Convention douanière

néerlando-belgo-luxembourgeoise est modifié à partir du 1er
mai 1953 conformément au tableau annexe à cet article.



BIJLAGE

Tabel

No.

195

199

200

201

Omschrijving

Ertsen, ook indien geconcentreerd,
geroost ijzerkies (pyrietas) daar-
onder begrepen:
a. Ijzererts:

1. geroost ijzerkies (pyrietas)

2. ander . . . . . . .
b. Mangaanerts, mangaanhoudend

ijzererts met een mangaange-
halte van 20 t.h. en meer hier-
onder begrepen . . . . .

c. ongeroost ijzerkies
d. Kopererts
e. Aluminiumerts (bauxiet) . .
ƒ. Looderts . . . . . . . .
g. Zinkerts
h. Tinerts
i. andere, zeldzame aarden daar-

onder begrepen . . . . .

Steenkool en geperste steenkool:
a. Steenkool (anthraciet en andere)
b. geperste steenkool (anthraciet

en andere)

Bruinkool en geperste bruinkool:
a . B r u i n k o o l . . . . . . .
b . g e p e r s t e b r u i n k o o l . . . .

Cokes en half-cokes, van steenkool,
van bruinkool of van turf:

a. van steenkool:
1. bestemd voor de vervaardi-

ging van electroden . . .
2. andere .

b. van bruinkool . . . . . .

c. andere

Tarief

vrij

vrij

vrij
vrij
vrij
vrij
vrij
vrij
vrij

vrij

vrij

vrij

vrij
vrij

vrij
vrij

vrij

vrij



ANNEXE

Tableau

No.

195

199

200

201

Dénomination des marchandises

Minerais, même enrichis, y compris
les pyrites de fer grillées (cendres
de pyrites):
a. de fer:

1. Pyrites de fer grillées (cen-
dres de pyrites) . . . .

2. autre
b. de manganèse, y compris les

minerais de fer manganésifères
| d'une teneur en manganèse de
! 20 p.c. et plus

c. Pyrites de fer non grillées . .
d. de cuivre
e. d'aluminium (bauxite) . . .
/. de plomb
g. de zinc
h. d'étain
i. autres, y compris les terres

rares

Houille et agglomérés de houille:
a. Houille
b. Agglomérés de houille . . .

Lignites et agglomérés de lignites:
a. Lignites
b. Agglomérés de lignites . . .

Cokes ei semi-cokes de houille, de
lignite et de tourbe:
a. de houille:

1. destinés à la fabrication
d'électrodes

2. autres
b. de lignite
c. autres

Droits
applicables

exemption
exemption

exemption
exemption
exemption
exemption
exemption
exemption
exemption

exemption

exemption
exemption

exemption
exemption

exemption
exemption
exemption
exemption



Algemene aantekeningen betreffende Afdeling XV
Na de Algemene aantekening 3 wordt opgenomen:
4. Als „resten en afval van metalen of van werken van metaal" worden

aangemerkt, resten en afval, uitsluitend geschikt om te worden her-
smolten of hersmeed dan wel om chemicaliën te vervaardigen.

HOOFDSTUK 63
Onder de omschrijving van dit Hoofdstuk worden onderstaande alge-

mene aantekeningen toegevoegd:

Algemene aantekeningen
1. Worden aangemerkt als:
a. gietijzer (post 696):

ferroproducten met ten minste 1,9 t.h. koolstof en kunnende boven-
dien bevatten, afzonderlijk of tezamen:
minder dan 15 t.h. phosphor,
ten hoogste 8 t.h. silicium,
ten hoogste 6 t.h. mangaan,
ten hoogste 30 t.h. chroom,
ten hoogste 40 t.h. wolfram,
ten hoogste 10 t.h. andere legeringselementen tezamen (nikkel, koper,
aluminium, titanium, vanadium, molybdeen, enz.);

b. I. spiegelijzer (post 696):
ferroproducten met meer dan 6 t.h. doch niet meer dan 30 t.h.
mangaan, welke voorts beantwoorden aan de definitie van
Algemene aantekening l a ;

II. hematietruwijzer (voor gietwerk of voor ijzer- en staalvervaar-
diging) (post 696):
producten, welke ten hoogste 0,50 t.h. phosphor bevatten en
bovendien silicium en mangaan tot percentages, welke niet
uitgaan boven de in de Algemene aantekening la voor die
stoffen vermelde percentages;

III. phosphomrwijzer (ferro-phosphor daaronder begrepen) (post
696)::
producten, weJke meer dan 0,50 t.h. doch minder dan 15 t.h.
phosphor bevatten en bovendien silicium en mangaan tot
percentages, welke niet uitgaan boven de in de Algemene
aantekening la voor die stoffen vermelde percentages.

Hematietruwijzer en phosphorruwijzer kunnen bovendien bevatten,
afzonderlijk of tezamen:
ten hoogste 0,30 t.h. nikkel,
ten hoogste 0,20 t.h. chroom,
ten hoogste 0,30 t.h. koper,
ten hoogste 0,10 t.h. andere legeringselementen (aluminium, titaan,
vanadium, molybdeen, wolfram/ enz.). Phosphorijzerverbindingen,
welke 15 t.h. of meer phosphor bevatten, worden ingedeeld onder
post 267 (phosphiden);

c. ferrolegeringen (post 697):
ruwe smelterijproducten, welke practisch niet geschikt zijn voor
het walsen noch voor het smeden en welke als toeslag voor de staal-
vervaardiging gebruikt worden, bevattende, afzonderlijk of tezamen :
meer dan 8 t.h. silicium,
meer dan 30 t.h. mangaan,



' 4M

Notes générales relatives à la Section XV
II est ajouté une Note générale 4, libellée comme suit:
4. L'expression ,,déchets ou débris de métaux ou d'ouvrages en

métaux" s'entend de déchets ou débris uniquement propres à la refonte,
la mise à la forge ou à la préparation de produits ou compositions chimi-
ques.

CHAPITRE 63
Fer,, fonte, acier

Insérer, après l'en-tête du chapitre 63, les Notes générales suivantes :

Notes générales
1. On considère comme:
a. fontes (no. 696) :

les produits ferreux contenant 1,9 p.c. et plus de carbone et pouvant
contenir en outre, isolément ou ensemble :
moins de 15 p.c. de phosphore,
8 p.c. et moins de silicium,
6 p.c. et moins de manganèse,
30 p.c. et moins de chrome,
40 p.c. et moins de tungstène,
10 p.c. et moins au total d'autres éléments d'alliage (nickel, cuivre,
aluminium, titane, vanadium, molybdène, etc.);

b. I. fontes spiegel (no. 696):
les produits contenant de 6 p.c. exclus à 30 p.c. inclus de
manganèse et répondant, en ce qui concerne les autres caracté-
ristiques, à la définition de la note la ;

II. fontes hématites (de moulage ou d'affinage) (no. 696) :

les produits pouvant contenir au maximum 0,50 p.c. de phos-
phore ainsi que du silicium et du manganèse dans les pro-
portions maxima fixées par la note la;

III. fontes phosphoreuses (y compris le ferre-phosphore) (no. 696) :

les produits pouvant contenir plus de 0,50 p.c. et moins de
15 p.c. de phosphore ainsi que du silicium et du manganèse
dans les proportions maxima fixées par la note la.

Les fontes hématites et les fontes phosphoreuses peuvent contenir
en outre, isolément ou ensemble, pas plus de:
0,30 p.c. de nickel,
0,20 p.c. de chrome,
0,30 p.c. de cuivre,
0,10 p.c. de chacun des autres éléments d'alliage (aluminium, titane,
vanadium, molybdène, tungstène, etc.), Les fontes phosphoreuses à
15 p.c. et plus de phosphore relèvent de la position 267 (phosphures) :

c. ferro-alliages (no. 697):
les produits ferreux bruts de fonderie, ne se prêtant pratiquement ni
au laminage ni au forgeage, qui constituent des compositions servant
en sidérurgie et qui contiennent, isolément ou ensemble :
plus de 8 p.c. de silicium.,
plus de 30 p.c. de manganèse,



meer dan 30 t.h. chroom,
meer dan 40 t.h. wolfram,
meer dan 10 t.h. andere legeringselementen tezamen (koper, alumi-
nium, titanium, vanadium, molybdeen, niobium, enz.);
siliciumhoudende f errolegeringen mogen niet meer dan 96 gewichts-
percenten nonferro-legeringselementen bevatten, mangaanhoudende
(waarin geen silicium voorkomt) niet meer dan 92 en de overige
niet meer dan 90;

d. gelegeerd staal (post 710):
staal bevattende minder dan 1,9 t.h. koolstof en voorts een of meer
legeringselementen, in de navolgende verhoudingen :
meer dan 2 t.h. mangaan en silicium tezamen,
ten minste 2 t.h. mangaan,
ten minste 2 t.h. silicium,
ten minste 0,50 t.h. nikkel,
ten minste 0,50 t.h. chroom,
ten minste 0,10 t.h. molybdeen,
ten minste 0,10 t.h. vanadium,
ten minste 0,30 t.h. wolfram,
ten minste 0,30 t.h. kobalt,
ten minste 0,30 t.h. aluminium,
ten minste 0,40 t.h. koper,
ten minste 0,10 t.h. lood/
ten minste 0,12 t.h. phosphor,
ten minste 0,10 t.h. zwavel,
ten minste 0,20 t.h. phosphor en zwavel tezamen,
ten minste 0,10 t.h. andere legeringselementen,
voor ieder legeringselement afzonderlijk.

Onder de gelegeerde staalsoorten worden onderscheiden :
zogenaamd gelegeerd „constructiestaal", dat minder dan 0,60 t.h. kool-

stof bevat en dat bovendien niet meer dan 8 t.h. andere legeringselementen
bevat, indien er 2 of meer zijn of niet meer dan 5 t.h., indien er slechts
é é n i s ; ' • • • • •

speciaal gelegeerd staal (ander dan het zogenaamde gelegeerde „con-
structiestaai") waaronder wordt verstaan, gelegeerd staal, dat minder dan
40 t.h. legeringselementen bevat, indien er 2 of meer zijn of minder dan
20 t.h., indien er slechts één is.

Voor het bepalen van het gehalte aan legeringselementen voor deze
twee soorten gelegeerd staal, worden zwavel, phosphor, silicium en
mangaan niet gerekend als legeringselementen voorzover het* gehalte daar-
van lager is dan voor deze stoffen is aangegeven in de eerste alinea van
de Algemene aantekening ld;

e. koolstofstaai (post 710):
staal met ten minste 0,60 t.h., en minder dan 1,9 t.h. koolstof;

ƒ. weiijzer (post 699) :
producten voor het walsen of voor het smeden, verkregen:

hetzij door uithameren van loepen puddelijzer, ter verwijdering
van de puddelslakken,
hetzij door heet uitwalsen van pakken ijzer of staal in stukken
of van pakken puddelijzer;

g. ingots (post 699):
producten voor het walsen of voor het smeden, verkregen door
gesmolten metaal in vormen te gieten;

h. blooms en billets (post 700):
halffabrikaten met rechthoekige of vierkante doorsnede, waarvan
de dwarsdoorsnede 1225 mm2 overtreft en waarvan de dikte één
vierde van de breedte overtreft;



plus de 30 p.c. de chrome,
plus de 40 p.c. de tungstène,
plus de 10 p.c. au total d'autres éléments d'alliage (cuivre, alumi-
nium, titane, vanadium, molybdène, niobium, etc.).
La proportion totale d'éléments d'alliage non ferreux ne peut dépasser
96 p.c. pour les ferro-alliages contenant du silicium, 92 p.c. pour
les ferro-alliages contenant du manganèse sans silicium et 90 p.c.
pour les autres;

d. aciers alliés (no. 710):
aciers contenant moins de 1,9 p.c. de carbone et, en outre, un ou
plusieurs éléments dans les proportions suivantes :
plus de 2 p.c. de manganèse et de silicium, pris ensemble,
2 p.c. et plus de manganèse,
2 p.c. et plus de silicium,
0,50 p.c. et plus de nickel,
0,50 p.c. et plus de chrome,
0,10 p.c. et plus de molybdène,
0,10 p.c. et plus de vanadium,
0,30 p.c. et plus de tungstène,
0,30 p.c. et plus de cobalt,
0,30 p.c. et plus d'aluminium,
0,40 p.c. et plus de cuivre.,
0,10 p.c. et plus de plomb,
0,12 p.c. et plus de phosphore,
0,10 p.c. et plus de soufre,
0,20 p.c. et plus de phosphore et de soufre pris ensemble,
0,10 p.c. et plus d'autres éléments pris individuellement.

On distingue parmi eux :
les aciers alliés communément appelés ,,aciers de construction" qui

comprennent ceux contenant moins de 0,60 p.c. de carbone et ayant,
en outre, une teneur en éléments d'alliage ne dépassant pas au total
8 p.c. s'il y en a au moins deux, et 5 p.c. s'il n'y en a qu'un;

les aciers alliés spéciaux (autres que les aciers alliés communément
appelés ,,aciers de construction") qui comprennent ceux dont la teneur
en éléments d'alliage est inférieure à 40 p.c. s'il y en a au moins deux,
et 20 p.c. s'il n'y en a qu'un.

Pour la détermination de la teneur en éléments d'alliage des deux types
d'aciers alliés ci-dessus, ne sont pas comptés comme éléments d'alliage
le soufre, le phosphore, le silicium et le manganèse en teneur inférieure à
celle indiquée au premier alinéa de la note \d\

e. acier fin au carbone (no. 710) :
l'acier contenant de 0,60 p.c. inclus à 1,9 p.c. exclus de carbone;

/. massàanx (no. 699) :
les produits destinés au laminage ou au f orgeage, obtenus :

soit par cinglage au marteau-pilon d'une loupe de fer puddlé de
manière à éliminer la scorie d'affinage,
soit par soudage, au moyen d'un laminage à haute température,
de paquets de fer ou d'acier en fragments ou de fers puddlés;

g, lingots (no. 699) :
les produits destinés au laminage ou au forgeage, élaborés par fusion
et obtenus par coulée dans un moule;

h. blooms et billettes (no. 700) :
les demi-produits de section rectangulaire ou carrée, dont la section
transversale est supérieure à 1225 mm2 et dont l'épaisseur est
supérieure au quart de la largeur;



ij. bramen en targets (post 700) :
halffabrikaten met rechthoekige doorsnede, met een dikte van ten
minste 6 mm, een breedte van ten minste 150 mm en waarvan de
dikte één vierde van de breedte niet overtreft;

k. coils voor het walsen van plaat (post 701):
halffabrikaten met rechthoekige doorsnede, met een dikte van ten
minste 1,5 mm en een breedte van meer dan 500 mm, op rollen
wegende 500 kg en meer;

/. universaalplaten (larges plats) (post 702):
producten met rechthoekige doorsnede, overlangs warm gewalst
in gesloten kalibers of op het universeel walswerk, met een dikte
van meer dan 6 mm doch niet meer dan 100 mm en met een
breedte van meer dan 150 mm doch niet meer dan 1200 mm;

m. bandijzer en bandstaai (post 709) :
gewalste producten, met of zonder afgeknipte randen, mst recht-
hoekige doorsnede, met een dikte van ten hoogste 6 mm, met een
breedte van ten hoogste 500 mm en waarvan de dikte een tiende
van de breedte niet overtreft, onopgerold, op rollen of in samen-
gevouwen bossen;

n. plaatijzer en plaatstaal (posten 706 t/m 708):
gewalste producten (met uitzondering van coils bedoeld in Alge-
mene aantekening IA:), met een dikte van ten hoogste 125 mm en,
indien rechthoekig of vierkant, met een breedte van meer dan
500 mm.

Als plaatijzer of -staal wordt eveneens aangemerkt het z.g. dynamo-
plaatijzer of transformatorplaatijzer, dat meer dan 0,35 t.h. doch niet
meer dan 8 t.h. silicium bevat, doch dat — met uitzondering van alumi-
nium tot een percentage van minder dan 0,30 t.h. — geen andere lege-
ringselementen bevat, en dat; bovendien gekenmerkt wordt door een
wattverlies per kilogram van 3,6 watt of minder, bepaald volgens de
methode van Epstein, voor een plaat van 0350 mm dikte bij een electrische
wisselstroom van 50 perioden en een inductie van 10 000 Gauss;

o. draad (post 705):
massieve producten, koud getrokken, waarvan de grootste afmeting
der dwarsdoorsnede 13 mm niet overtreft, ongeacht de vorm van de
doorsnede; voor de interpretatie van de posten 724, 725a en b en
753, worden gewalste producten van deze afmetingen eveneens als
draad aangemerkt;

/;. staven (post 703):
massieve producten, welke niet volkomen beantwoorden aan de
definities van letters h, ij, k, l, m, n, en o hiervoor, en waarvan de
dwarsdoorsnede de vorm heeft van een cirkel, van een cirkel-
segment, van een gelijkbenige driehoek, van een vierkant, van een
rechthoek, van een zeshoek, van een achthoek of van een regel-
matig trapezium;

q. holle staven van staal, voor mijnboringen (post 703):
staven met andere dan vierkante of ronde doorsnede, geschikt voor
de vervaardiging van boorstangen en waarvan de grootste buiten-
werkse afmeting der dwarsdoorsnede, welke meer dan 15 mm doch
niet meer dan 50 mm mag zijn, ten minste het drievoudige is van
de grootste binnenwerkse afmeting.
Holle staven, welke niet aan deze definitie beantwoorden, worden
als buizen ingedeeld;

r. profielijzer en profielstaal (post 704):
massieve producten, welke niet vallen onder post 716, welke niet
volkomen beantwoorden aan een der definities van letters h, ij, k,



ij. brames et largets (no. 700):
les demi-produits de section rectangulaire, d'une épaisseur minimum
de 6 mm, d'une largeur minimum de 150 mm et dont l'épaisseur
ne dépasse pas le quart de la largeur;

k. ébauches en rouleaux pour tôles (no. 701) :
les demi-produits de section rectangulaire, d'une épaisseur minimum
de 1,5 mm et d'une largeur supérieure à 500 mm, présentés en
rouleaux continus (bobines) d'un poids minimum de 500 kg ;

l. larges plats (no. 702) :
les produits de section rectangulaire, laminés à chaud, en long, en
cannelures fermées ou au train universel, d'une épaisseur de 6 mm
exclus à 100 mm inclus et d'une largeur de 150 mm exclus à
1200 mm inclus;

m. feuîllards (no. 709) :
les produits laminés, à bords cisaillés ou non, de section rectangu-
laire, d'une épaisseur maximum de 6 mm, d'une largeur maximum
de 500 mm et dont l'épaisseur n'excède pas le dixième de la largeur,
présentés en bandes droites, en rouleaux ou en bottes ployées;

n. tôles (nos. 706 à 708) :
les produits laminés (à l'exclusion des ébauches en rouleaux pour
tôles telles qu'elles sont définies à la note \k ci-dessus) d'une
épaisseur maximum de 125 mm et, si ces produits sont de forme
carrée ou rectangulaire, d'une largeur supérieure à 500 mm.

On distingue parmi elles les tôles dites ,,magnétiques" qui sont celles
contenant de 0,35 p.c. exclus à 8 p.c. inclus de silicium sans autres
éléments d'alliage que l'aluminium dans une proportion inférieure à
0,30 p.c, pour autant qu'elles présentent une perte en watts, par kilo-
gramme, inférieure ou égale à 3,6 watts, évaluée selon la méthode Epstein,
pour une tôle de 0,50 mm d'épaisseur, sous un courant à 50 périodes et
une induction de 10.000 Gauss;

o. fils (no. 705):
les produits de section pleine étirés ou tréfilés à froid, dont la coupe
transversale de forme quelconque n'excède pas 13 mm dans sa plus
grande dimension ; toutefois, pour l'interprétation des positions
nos. 724, 725a et b et 753, on admet également comme fils les
produits de même dimension, obtenus par laminage;

p. barres (no. 703) :
les produits de section pleine qui ne répondent pas entièrement à
l'une quelconque des définitions précisées aux lettres h, ij, k, l, m,
n et o ci-dessus, dont la section transversale est en forme de cercle,
de segment circulaire, de triangle isocèle, de carré, de rectangle,
d'hexagone, d'octogone ou de trapèze régulier ;

q. barres creuses en acier pour le forage des mines (no. 703) :
les barres de section autre que carrée ou circulaire, propres à la
fabrication des fleurets ou barres à mines et dont la plus grande
dimension extérieure de la coupe transversale, comprise entre 15 mm
exclus et 50 mm inclus, est au moins le triple de la plus grande
dimension intérieure (creux).
Les barres creuses en acier ne répondant pas à cette définition suivent
le régime des tubes et tuyaux ;

r. profilés (no. 704):
les produits de section pleine, autres que ceux repris au no. 716,
qui ne répondent pas entièrement à l'une quelconque des définitions



/, m, n, en o en waarvan de dwarsdoorsnede een andere vorm heeft
dan de onder letter p genoemde vormen.

2. Tot de posten 699 tot en met 709 behoren geen producten van
gelegeerd staal of van koolstof staal (post 710).

3. De onder de posten 699 tot en met 710 vallende goederen, welke
geplatteerd zijn met ijzer of staal van een andere soort, worden ingedeeld
onder de post, waaronder het ijzer of het staal valt, dat in de samenstelling
met het hoogste gewicht voorkomt.

No.

696

697

Omschrijving

Gietijzer (spiegelijzer daaronder be-
grepen), onbewerkt, in ingots, gie-
telingen, blokken en klompen:
a. Phosphorruwijzer (ferro-phos-

phor daaronder begrepen) en
hematietruwijzer (voor giet-
werk of voor ijzer- en staalver-
vaardiging) . . . . . . .

b. Spiegelijzer .
c. ander gietijzer:

1. bevattende ten hoogste 1 t.h.
vanadium en ten hoogste
1 t.h. titaan . . . . . .

2. ander

Ferrolegeringen:
a. Ferromangaan:

1. meer dan 2 t.h. koolstof be-
vattend

2. ander .
b. Ferroaluminium, ferro-silico-

aluminium en ferro-silico-man-
gano-aluminium

c. Ferro-silicium .
d. Ferro-silico-mangaan . . . .
e. Ferro-chroom en ferro-silico-

chroom . . . .
ƒ. Ferro-titaan en ferro-silico-

titaan . . .
g. Ferro-wolfram en ferro-silico-

wolfram . . . . . . . .
h. Ferro-molybdeen; ferro-vana-

dium . . . . . . . . .

i. andere . . . . . .

Tarief

1 t.h.
1 t.h.

1 t.h.
1 t.h.

vrij

vrij

vrij
vrij
vrij

vrii

vrij

vrij

vrij

vrij



précisées aux lettres h, ïj, k, l, m, n et o ci-dessus, dont la section
transversale n'affecte pas les formes marquées à la lettre p.

2. Ne rentrent pas dans les nos. 699 à 709 inclus les produits en
aciers alliés ou en acier fin au carbone (no. 710).

3. Les produits sidérurgiques des nos. 696 à 710 inclus, plaqués d'un
métal ferreux de qualité différente, suivent le régime du métal ferreux
prédominant en poids.

No.

696

697

Dénomination des marchandises

Fontes (y compris les fontes spiegel)
brutes, en lingots, gueuses, saumons
ou masses:
a. Fontes phosphoreuses (y com-

pris le ferrophosphore) et fon-
tes hématites (de moulage ou
d'affinage)

b. Fontes spiegel
c. Fontes non dénommées .

1. contenant au maximum 1
p.c. de vanadium et au
maximum 1 p.c. de titane .

2. autres

Ferro-alliages:
a. Ferro-manganèse:

1. contenant plus de 2 p.c. de
carbone (ferro-manganèse
carburé) . . . . . .

2. autre
b. Ferro-aluminium, ferro-silico-

aluminium et ferro-silico-man-
gano-aluminium . . . . .

c. Ferro-siliciuni
d. Ferro-silico-rnanganèse
e. Ferro-chrome et ferro-silico-

chrome
/. Ferro-titane et ferro-silico-titane

g. Ferro-tungstène et ferro-silico-
tungstène . . . . . . .

h. Ferro-molybdène; ferro-vana-
dium . . . . . . . . .

/. autres

Droits
applicables

1 p.c.

1 p.c.

1 p.c.
1 p.c.

exemption
exemption

exemption
exemption
exemption

exemption
exemption

exemption

exemption
exemption



No.

698

69Sbis

699

700

701

Omschrijving

Schroot, resten en afval van werken
van gietijzer, van ijzer en van staal:
a . n o c h n a a r s o o r t n o c h n a a r k w a -

l i t e i t g e s o r t e e r d . . . . .
b . a n d e r :

1 . v a n g i e t i j z e r . . . . .
2 . v a n v e r t i n d p l a a t i j z e r . .
3 . o v e r i g . . . . . . .

Korreltjes van gietijzer, van ijzer of
van staal, ook indien gebroken of
gezeefd . . . . . . . . .

Weiijzer en ingots van ijzer of van
staal:

a . W e i i j z e r . . . . . . . .

b . I n g o t s :

1 . n i e t g e p l a t t e e r d . . . .
2 . g e p l a t t e e r d . . . . . .

Blooms, biliets, bramen en largets,
van ijzer of van staal; ijzer en staal,
enkel voorbewerkt door smeden of
door hameren (ruwe smeedstukken):
a. Blooms en biliets:

1. gewalst:
A. niet geplatteerd . . .
B. geplatteerd . . . . .

2. gesmeed
b. Bramen en largets:

1. gewalst:
A. niet geplatteerd . . .
B. geplatteerd . . . . .

2. gesmeed . . . . . . .
c. ruwe smeedstukken . . . .

Coils voor het walsen van plaat, van
ijzer of van staal:
a. niet geplatteerd, met een breedte:

L van minder dan 1,5 m . .
2. van 1,5 m of meer . . .

b. geplatteerd

Tarief

vrij

vrij
j

vrij
vrij

1 t.h.

1 t.h.

1 t.h.
1 t.h.

2 t.h.
2 t.h.
2 t.h.

2 t.h.
2 t.h.
2 t.h.
3 t.h.

3 t.h.
3 t.h.
3 t.h.



No.

698

69Sbis

699

700

701

Dénomination des marchandises

Ferrailles, déchets et débris d'ouvra-
ges de fonte, de fer et d'acier:
a. non triés ni classés . ... . .

b. triés ou classés:
1. de fonte
2< de fer étamé . . . . .
3. autres . . . . . . .

Grenailles de fonte, de fer et d'acier,
même concassées ou calibrées . .

Fer et acier en massiaux ou lingots:

a. Massiaux . . . . . . . .

b. Lingots:

1. non plaqués
2. plaqués

Fer et acier en blooms, bilîettes, bra-
mes et largets; fer et acier simple-
ment dégrossis par forgeage ou par
martelage (ébauches de forge):

a. Blooms et bilîettes:
1. laminés:

A. non plaqués . . . .
B. plaqués

2. forgés . . . . . .
b. Brames et largets:

1. laminés:
A. non plaqués . . . .
B. plaqués . . . . . .

2. forgés
c. Ebauches de forge . . . . .

Ebauches en rouleaux pour tôles, en
fer ou en acier:
a. non plaqués d'une larquer:

1. de moins de 1,5 m . . .
2. de 1,5 m ou plus . . . .

b. plaquées . .. . . . . . . .

Droits
applicables

exemption

exemption
exemption
exemption

1 p.c.

1 p.c.

1 p.c.
1 p.c.

2 p.c.
2 p.c.
2 p.c.

2 p.c.
2 p.c.
2 p.c.
3 p.c.

3 p.c.
3 p.c.
3 p.c.



No.

702

703

Omschrijving

Universaaïplaten, van ijzer of van
s t a a l :

a . n i e t g e p l a t t e e r d . . . . . .
b . g e p l a t t e e r d . . . . . . .

Staven van ijzer of van staal, warm
gewalst of warm geperst, dan wel
gesmeed (walsdraad daaronder be-
grepen); staven van ijzer of van
staal, koud getrokken of koud af-
gewerkt; holle staven van staal, voor
mijnboringen:

a. enkel warm gewalst of warm
geperst:
1. Walsdraad:

A. bestemd voor bepaald
industrieel gebruik1)

B. ander . . . . . .
2. massieve staven:

A. bestemd voor bepaald
industrieel gebruik 1 )

B. andere . . . . . .
3. holle staven van staal, voor

mijnboringen
b. enkel gesmeed . . . . . .

c. enkel koud getrokken of koud
afgewerkt .

d. geplatteerd of met bewerkt
oppervlak (gepolijst, bekleed,
enz.):

1. enkel geplatteerd met on-
edele metalen:
A. warm gewalst:

I. Walsdraad
II. andere

B. koud getrokken of koud
afgewerkt . . . . . .

Tarief

3 t.h.
3 t.h.

1 t.h.
4 t.h.,

vrij
3 t.h.

3 t.h.
3 t.h.

3 t.h.

4 t.h.
3 t.h.,

3 t.h.

') Indeling onder deze post is onderworpen aan de voorwaarden, vast
te stellen door de Minister van Financiën.



N o , :

702

703

D é n o m i n a t i o n d e s m a r c h a n d i s e s

L a r g e s p l a t s , e n f e r o u e n acier:

a. n o n p l a q u é e s . . . . . .
b. p l a q u é e s . . . . . . . .

Barres en fer ou en acier, laminées ou
filées à chaud ou forgées (y com-
pris le fil machine); barres en fer
ou en acier, étirées ou calibrées à
froid; barres creuses en acier pour
le forage des mines:

a. simplement laminées ou filées
à chaud:
1. Fil machine:

A. destiné à des usages in-
dustriels définisx) . .

B. autre
2. Barres pleines:

A. destinées à des usages
industriels définis x) . .

B. autres . . ....,, . . .
3. Barres creuses pour le fora-

ge des mines

b. simplement forgées . . . .
c. simplement étirées ou calibrées

à froid

d. plaquées ou ouvrées à la surface
(polies, revêtues, etc.):

1. simplement plaquées de mé-
taux communs:

A. laminées à chaud:
I. Fil machine . . .

II. autres . . . . •
B. étirées ou calibrées à

froid . . . . . .

Droits
applicable

3 p.c.
3 p.c.

1 p.c.
4 p.c.

exemption
3 p.c.

3 p.c.

3 p.c.

3 p.c.

4 p.c.
3 p.c.

3 p.c.

*) L'admission dans cette sous-position est subordonnés aux condi-
tions à déterminer par le Ministre des Finances.



No.

704

Omschrijving

2. andere:

A. Walsdraad:

I. verzinkt of vertind,
bestemd voor bepaald
industrieel gebruik x)

II. ander . . . . . .

B. overige

Profielijzer en profielstaal, warm ge-
walst of warm geperst, gesmeed,
koud getrokken of koud afgewerkt,
ook indien van gaten voorzien doch
niet ineen- of aaneengezet; dam-
wandplanken van ijzer of van staal,
ook indien van gaten voorzien of
bestaande uit aaneengezette delen:

a. Profielijzer en profielstaal:
1. enkel warm gewalst of warm

geperst:
A: Profielijzer en profiel-

staal in U-, I- en H-vorm,
met een lijfhoogte *) :
I. van minder dan 80

mm:
aa. niet van gaten

voorzien . >, .
bb. van gaten voor-

zien . . . .
II. van 80 mm en meer:

aa. niet van gaten
voorzien . .

bb. van gaten voor-
zien . . . .

B. Zoresijzer en -staal:
I. niet van gaten voor-

zien . , . . v .
II. van gaten voorzien

Tarief

1 t.h.
4 t.h.

3 t.h.

3 t.h.

8 t.h.

3 t.h.

8 t.h.

3 t.h.
8 t.h.

x) Indeling onder deze-post is onderworpen aan de voorwaarden, vast
te stellen door de Minister van Financiën.

2) Voor profielijzer en profielstaal in U-, I- en H-vorm wordt onder
lijfhoogte verstaan, de afstand tussen de buitenste evenwijdige vlakken.



No.

704

Dénomination des marchandises

2. autres:
A. Fil machine:

I. zingué ou étamé,
destiné à des usages
industriels définis 1)

II. non dénommé . .
B. non dénommés . . .

Profilés en fer ou en acier, laminés
ou filés à chaud ou forgés ou bien
obtenus à froid, même percés mais
non assemblés; palplanches en fer
ou en acier, même percées ou faites
d'éléments assemblés:

a. Profilés:
1. simplement laminés ou filés

à chaud:
A. Profilés en U, en I ou

en H, d'une hauteur 2) :

I. de moins de 80 mm:

aa. non percés . .

bb. percés . . . .

IL de §0 mm ou plus:
aa. non percés . .

bb. perces . . . .

B. Profilés zorès:
I. non percés . . .

I I . percés

Droits
applicables

1 p.c.
4 p.c.
3 p.c.

3 p.c.

8 p.c.

3 p.c.

8 p.c.

3 p.c.

8 p.c.

*) L'admission dans cette sous-position est subordonnée aux condi-
tions à déterminer par le Ministre des Finances.

2) Pour les profilés en U, en I ou en H, la hauteur s'entend de la
distance entre les plans parallèles définis par la surface extérieure des ailes.



No. Omschrijving

C. ander profielijzer en
-staal:
I. niet van gaten voor-

zien . . . . . .
II. van gaten voorzien

2. enkel gesmeed:
A. niet van gaten voorzien
B. van gaten voorzien . .

3. enkel koud getrokken of
koud afgewerkt:
A. niet van gaten voorzien:

I. verkregen door bui-
gen of vouwen van
plaatijzer, plaatstaal,
bandijzer of band-
staal

II. ander
B. van gaten voorzien . .

4. geplatteerd of met bewerkt
oppervlak (gepolijst, be-
kleed, enz.):
A. enkel geplatteerd met

onedele metalen:
I. warm gewalst:

aa. niet van gaten
voorzien .

bb. van gaten voor-
zien . . . .

II. koud getrokken of
koud afgewerkt:
aa. niet van gaten

voorzien . . .
bb. van gaten voor-

zien . . . .
B. ander:

\ I. niet van gaten voor-
! zien:

( :•; : aa. verkregen door
buigen of vouwen
van plaatijzer,
plaatstaal, band-
ijzer of bandstaai

Tarief

3 t.h.
8 t.h.

3 t.h.
8 t.h.

6 t.h.
3 t.h.
8 t.h.

3 t.h.

8 t.h.

3 t.h.

8 t.h.

6 t.h.



No. Dénomination des marchandises

C. autres profilés:

I, non percés .

IL percés

2. simplement forgés:
A. non percés . . . . .
B. percés . . . . . .

3. simplement obtenus à froid:

A. non percés
I. provenant du pliage

de tôles ou de feuil-
lard

IL autres
B. percés

4. plaqués ou ouvrés à la sur-
face (polis, revêtus, etc.):

A. simplement plaqués de
métaux communs:
I. laminés à chaud:

aa. non percés . .

bb. percés . . . .

IL obtenus à froid:

aa. non percés . .

bb. percés . . . .

B. autres:
I. non percés:

aa. provenant du pli-
age de tôles ou
de feuillards . .

Droits
applicables

3 p.c.

8 p.c.

3 p.c.
8 p.c.

6 p.c.

3 p.c.
8 p.c.

3 p.c.

8 p.c.

3 p.c.

8 p.c.

6 p.c.



Nö.

705

706

Omschrijving

bb. overig . . . .
II. van gaten voorzien .

b. Damwandijzer . . v . . .

Ijzerdraad en staaldraad, ook indien
overtrokken, met uitzondering van
geïsoleerd draad voor het geleiden
van electriciteit:
a. enkel koud getrokken:

1. bestemd voor bepaald indus-
trieel gebruik *) . . . .

2. ander . . . . . . .
b. met bewerkt oppervlak:

1. verzinkt (gegalvaniseerd) of
verlood:
A. bestemd voor bepaald

industrieel gebruikx) .
B. ander

2. vertind:
A. bestemd voor bepaald

industrieel gebruik1) .
B. ander

3. ander, draad geplatteerd met
andere metalen daaronder
begrepen . . . . . .

Plaatijzer en plaatstaal, warm of koud
gewalst, vlak, onbewerkt:

a. Dynamoplaatijzer of transfor-
matorplaatijzer, met een dikte:
1. van meer dan 1 mm . .
2. van 1 mm en minder . .

b. ander:
1. enkel warm gewalst, met een

dikte:
A. van 3 mm en meer en

met een trekvastheid per
mm2:
I. van minder dan 56 kg

II. van 56 kg en meer

Tarief

3 t.h.
8 t.h.
3 t.h.

1 t.h.

4 t.h.

1 t.h.
4 t.h.

1 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

3 t.h.
4 t.h.

3 t.h.
3 Ui .

J) Indeling onder deze post is onderworpen aan de voorwaarden, vast
te stellen door de Minister van Financiën.



No.

705

706

Dénomina t ion des marchandises

bb. autres . . . .
IL percés •. . . . .

b. Palplanches . . . . . . .
Fils de fer ou d'acier, nus ou revêtus,

à l'exclusion des fils isolés pour
l'électricité:

a. simplement étirés ou tréfiles à
froid:
1. destinés à des usages indus-

triels définis 1) . . . . .
2. non dénommés . . . .

b. ouvrés à la surface:
1. zingués ou plombés:

A. destinés à des usages
industriels définis *) . .

B. non dénommés . . .
2 étaniés*

A. destinés à des usages
industriels définis *) . .

B. non dénommés . . .
3. autres, y compris les fils

plaqués d'autres métaux . .

Tôles de fer ou d'acier, laminées à
chaud ou à froid, planes, sans
ouvraison:
a. Tôles dites ,,magnétiques", d'une

épaisseur:
1. ,i de plus de 1 mm . . . .
2. dé 1 mm ou moins . . .

b. autres tôles:
1. simplement laminées à

chaud, d'une épaisseur:
A. de 3 mm ou plus et

d'une résistance au mm2

de:
I. moins de 56 kg . .

II. 56 kg et plus . . .

Droits
applicabl

3 p.c.
8 p.c.
3 p.c.

1 p.c.
4 p.c.

1 p.c.
4 p.c.

1 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

3 p.c.
4 p.c.

3 p.c.
.3 p.c.

*) L'admission dans cette sous-position est subordonnée aux condi-
tions à déterminer par le Ministre des Finances,



No.

707

Omschrijving

B. van 2 mm en meer doch
minder dan 3 mm en
met een trekvastheid per
mm2:
I. van minder dan 56 kg

II. van 56 kg en meer
C. van meer clan 1 mm

doch minder dan 2 mm
D. van 0,50 mm en meer

doch niet meer dan 1 mm
E. van minder dan 0,50 mm

2. enkel gebeitst, met een dikte:

A. van 3 mm en meer . .
B. van 2 mm en meer doch

minder dan 3 mm . .
C. van meer clan 1 mm

doch minder dan 2 mm
D. van 0,50 mm en meer

doch niet meer dan 1 mm
E. van minder dan 0,50 mm

3. enkel koud gewalst, met een
dikte:
A. van 3 mm en meer . .
B. van 2 mm en meer doch

minder dan 3 mm . .
C. van meer dan 1 mm

doch minder dan 2 mm
D. van 0,50 mm en meer

doch niet meer dan 1 mm
E. van minder dan 0,50 mm

Plaatijzer en plaatstaal, warm of koud
gewalst, vlak, met bewerkt opper-
vlak:

a. Dynamoplaatijzer of transfor-
matorplaatijzer

b. ander plaatijzer of plaatstaal:
1. enkel glanzend gemaakt of

gepolijst

Tarief

3 t.h.
3 t.h.

3 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

3 t.h.

3 t.h.

3 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

3 t.h.

3 t.h.

3 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.



No.

707

Dénomination des marchandises

B. de 2 mm inclus à 3 mm
exclus et d'une résistance
au mm2 de:

I. moins de 56 kg .
IL 56 kg et plus . . .

C. de 1 mm exclus à 2 mm
exclus

D. de 1 mm inclus à 0,50
mm inclus . . . . .

E. de moins de 0,50 mm .
2. simplement décapées, d'une

épaisseur:
A. de 3 mm ou plus .
B. de 2 mm inclus à 3 mm

exclus . . . . . .
C. de 1 mm exclus à 2 mm

exclus . . . . . .
D. de 1 mm inclus à 0,50

mm inclus
E. de moins de 0,50 mm .

3. simplement laminées à froid,
d'une épaisseur:
A. de 3 mm ou plus . . .
B. de 2 mm inclus à 3 mm

exclus . . . . . .
C. de 1 mm exclus à 2 mm

exclus
D. de 1 mm inclus à 0,50

mm inclus . , . . .
E. de moins de 0,50 mm .

Tôles de fer ou d'acier, laminées à
chaud ou à froid, planes, ouvrées
à la surface:
a. Tôles dites ,,magnétiques" . .

b. autres tôles:
1. simplement lustrées, polies

ou glacées . . .

Droits
applicables

3 p.c.
3 p.c.

3 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

3 p.c.

3 p.c.

3 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

3 p.c.

3 p.c.

3 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.



No.

708

Omschrijving

2. geplatteerd, bekleed of op
andere wijze aan het opper-
vlak bewerkt:

A. verzilverd, verguld, ge-
platineerd of geplatteerd
met edele metalen . .

B. geëmailleerd
C. vertind, met een dikte:

I. van 0,50 mm en meer
II. van minder dan 0,50

mm . . , . . .
D. verzinkt of verlood . .
E. ander (verkoperd, op

kunstmatige wijze ge-
roest, gelakt, vernikkeld,
gevernist, geplatteerd,
geparkeriseerd, bedrukt,
enz.):
I. vertind en bedrukt

(gedecoreerd) . .
II. overig

Plaatijzer en plaatstaal, warm of koud
gewalst, op andere wijze bewerkt
of vervormd:
a. Dynamoplaatijzer of transfor-

matorplaatijzer . . . . . . .
b. ander plaatijzer of plaatstaal:

1. gegolfd:
A. verzinkt of verlood . .
B. ander . . . . . .

2. met gewalste motieven (ge-
groefd, geribd, genopt, enz.)

3. met gestanste motieven (ge-
groefd, geribd, genopt, enz.)

4. enkel anders dan haaks ge-
sneden:

A. verzilverd, verguld, ge-
platineerd of geplatteerd
met edele metalen . .

Tarief

4 th.
4 th.

4 th,

4 th.,
4 t.h.

6 th.
4 t.h,.

6 th.

4 th.
4 t.h.

4 t.h.,

4 th.

6 th.



No.

708

Dénomination des marchandises

2. plaquées, revêtues, ou autre-
ment traitées à la surface:

A. argentées, dorées, plati-
nées ou plaquées de mé-
taux précieux . . . .

B. émail lées
C. étamées, d'une épaisseur:

I. de 0,50 mm ou plus
IL de moins de 0,50 mm

D. zinguées ou plombées .
E. autres (cuivrées, oxy-

dées artificiellement, la-
quées, nickelées, vernies,
plaquées, parkérisées,
imprimées, etc.):

I. étamées et imprimées
(décorées) . . .

IL non dénommées .

Tôles de fer ou d'acier, laminées à
chaud ou à froid, autrement façon-
nées ou ouvrées::
a. Tôles dites „magnétiques" . .

l>. autres tôles:
1. ondulées:

A. zinguées ou plombées .
B. autres

2. avec dessins obtenus par la-
minage (cannelées, striées,
mamelonnées, etc.) . . .

3, avec dessins obtenus par
estampage (cannelées, stri-
ées, mamelonnées, etc.) . .

4. simplement découpées de
forme autre que carrée ou
rectangulaire:
A. argentées, dorées, plati-

nées ou plaquées de mé-
taux précieux . . . .

Droits
applicables

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

6 p.c.
4 p.c.

6 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

6 p.c.



No.

709

Omschrijving

B. geëmailleerd . . . .
C. ander

5. van gaten voorzien, gebogen,
gestampt, geciseleerd, ge-
graveerd, geguillocheerd en
ander

Bandijzer en bandstaai, warm of koud
gewalst:
a. enkel warm gewalst, ook indien

gebeitst
b. enkel koud gewalst:

1. bestemd voor het; vervaar-
digen van blik (op rollen)1):
A. met een dikte van min-

der dan 0,50 mm en een
breedte van meer dan
457 mm

B. ander
2. overig .

c. geplatteerd, bekleed of op an-
dere wijze aan het oppervlak
bewerkt:
1. verzilverd, verguld, geplati-

neerd of geplatteerd met
edele metalen

2. geëmailleerd . . . . .
3. vertind, met een dikte:

A. van 0,50 mm of meer
B. van meer dan 0,35 mm

doch minder dan 0,50
mm .

C. van ten hoogste 0,35 mm
4. verzinkt of verlood . . .
5. ander (verkoperd, op kunst-

matige wijze geroest, gelakt,

Tarief

6 t.h.
6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.
6 t.h.
6 t.h.

6 t.h.
6 t.h,.

6 t.h.

6 t.h..
4 th.
6 t.h.

*) Hieronder valt slechts bandstaai of bandijzer, waarvan ten genoege
van de douane-ambtenaren wordt aangetoond, dat het werkelijk voor het
aangewezen doel bestemd is.



No.

709

Dénomina t ion des marchandises

B. émaillées
C. autres . . . . . .

5. perforées, cintrées, embou-
ties, ciselées, gravées, guillo-
chées et autres . . . . .

Feuillards en fer ou en acier, laminés
à chaud ou à froid:
a. simplement laminés à chaud ou

décapés . . . . . .
b. simplement laminés à froid:

1. destinés à faire le fer-blanc
(présentés en rouleaux) 1)
A. d'une épaisseur inféri-

eure à 0,50 mm et d'une
largeur supérieure à 457
mm . . . . . . .

B. autres
2. autres . . . ; . . .

c. plaqués, revêtus ou autrement
traités à la surface:

1. argentés, dorés, platinés ou
plaqués de métaux précieux

2. émaillés
3. étamés, d'une épaisseur:

A. de 0,50 mm ou plus . .
B. de 0,50 mm exclus à

0,35 mm exclus . . .

C. de 0,35 mm ou moins .

4. zingués ou plombés . . .
5. autres (cuivrés, oxydés arti-

ficiellement, laqués, nickel-

Droits
applicables

6 p.c.
6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.
6 p.c.
6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.

4 p.c.

6 p.c.

l) Ne sont admis à ce régime que les feuillards à l'égard desquels il
est justifié, à la satisfaction de la douane, qu'ils sont réellement destinés
à l'usage indiqué.



No.

710

Omschrijving

vernikkeld, gevernist, geplat-
teerd, geparker iseerd, be-
drukt, enz.):
A. enkel geplatteerd:

I. warm gewalst . .
II. koud gewalst . . .

B. overig
d. op andere wijze bewerkt of ver-

vormd (van gaten voorzien,
schuin af gekant of bijgewerkt,
met omgevouwen randen, enz.)

Gelegeerd staal en koolstolfstaal, in de
vormen aangeduid in de posten 699
tot en met 709:
a. Koolstof staal met ten minste

0,60 t.h. en ten hoogste 1,6 t.h.
koolstof:
1. Ingots, blooms, billets, bra-

men en largets:
A. gesmeed . . . . .
B. andere:

I . I n g o t s . . • * ••»•>:. .

II. Blooms, billets, bra-
men en largets . .

2. ruwe smeedstukken . . .
3. Coils voor het walsen van

plaat; universaalplaten . .
4. Staven (walsdraad en holle

staven voor mijnboringen
daaronder begrepen) en
profielen:
A. enkel gesmeed:

I. Staven . . . . .
II. Profielen, niet van

gaten voorzien . .
III. Profielen, van gaten

voorzien . . . .
B. enkel warm gewalst of

warm geperst:
1. Walsdraad. . . .

II. Staven

Tarief

6 t.h.
6 t.h.
6 t.h.

6 t.h.

2 t.h.

1 t.h.

2 t.h.
3 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t h
T̂  t.11.

8 t.h.

4 t.h.
4 t.h.



No.

710

Dénomination des marchandises

lés, vernis, plaqués, parkéri-
sés, imprimés, etc. ) :

A. simplement plaqués:
I. laminés à chaud . .

IL laminés à froid . .
B. non dénommés . . .

d. autrement façonnés ou ouvrés
(perforés, chanfreines, ourlés,
etc.)

Aciers alliés et aciers fins au carbone,
sous les formes indiquées au nos.
699 à 709 inclus:
a. Acier fin au carbone, d'une te-

neur en carbone de 0,60 p.c.
inclus à 1,6 p.c. inclus:
1. Lingots, blooms, billettes,

brames, largets:
A. forgés
B. autres:

T Litirets
IL Blooms, billettes,

brames et largets .
2. ? Ebauches de forge . . .
3. Ebauches en rouleaux pour

tôles, larges plats . . . .
4. Barres (y compris le fil

machine et les barres creu-
ses pour le forage des mi-
nes) et profilés:
A. simplement forgés:

L Barres
II Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

B. simplement laminés ou
files à chaud:

I. Fil machine .
IL Barres

Droits
applicables

6 p.c.
6 p.c.
6 p.c.

6 p.c.

2 p.c.

1 D C

2 p.c.
3 p.c.

4 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.



*) Hieronder valt slechts bandstaai of bandijzer, waarvan ten genoege
van de douane-ambtenaren wordt aangetoond, dat het werkelijk voor het
aangewezen doel bestemd is.

No. Omschrijving

III. Profielen, niet van
gaten voorzien . .

IV. Profielen, van gaten
voorzien . . . .

C. enkel koud getrokken of
koud afgewerkt:

I. Staven
II. Profielen, niet van

gaten voorzien . .
III. Profielen, van gaten

voorzien . . . .
D. andere:

I. Staven
II. Profielen, niet van

gaten voorzien .
III. Profielen, van gaten

voorzien . . . .
5. Bandstaai:

A. enkel warm gewalst, ook
indien gebeitst . . .

B. enkel koud gewalst:

I. bestemd voor het
vervaardigen van
blik (op rollen) *):
aa. met een dikte van

minder dan 0,50
mm en een breed-
te van meer dan
457 nam . . .

bb. ander . . . .
II. overig

C. geplatteerd, bekleed of
op andere wijze aan het
oppervlak bewerkt . .

D. op andere wijze be-
werkt of vervormd (van
gaten voorzien, schuin
afgekant of bijgewerkt,
met omgevouwen ran-
den, enz.) . . . . .

Tarief

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.
4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.



x) Ne sont admis à ce régime que les feuillards à l'égard desquels il
est justifié, à la satisfaction de la douane, qu'ils sont réellement destinés
à l'usage indiqué.

No. Dénomination des marchandises

III. Profilés non percés .

IV. Profilés percés . .

C. simplement obtenus à
froid:

I. Barres ....- . . . .
II. Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

D. autres:
I. Barres

IL Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

5. Feuillards:
A. simplement laminés à

chaud ou décapés . .
B. simplement laminés à

froid:
I. destinés à faire le

fer-blanc (présentés
en rouleaux) x ) :
aa. d'une épaisseur

inférieure à 0,50
mm et d'une lar-
geur supérieure
à 457 mm . . .

bb. autres . . . .
IL autres

C. plaqués, revêtus ou au-
trement traités à la sur-
face

D. autrement façonnés ou
ouvrés (perforés, chan-
freinés, ourlés, etc. . .

Droits
applicables

4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.

4 p.c.
4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.



No. Omschrijving

6. Plaatstaal:
A. enkel warm gewalst . .

B. enkel gebeitst . . . .
C. enkel koud gewalst, met

een dikte:
I. van 3 mm of meer

II. van minder dan 3 mm
D. gepolijst, geplatteerd, be-

kleed of op andere wijze
aan het oppervlak be-
werkt

E. op andere wijze bewerkt
of vervormd:
I. enkel anders dan

haaks gesneden . .

II. van gaten voorzien,
gebogen, gestampt,
geciseleerd, gegra-
veerd, geguillocheerd
of anderszins, met
uitzondering van
door walsen ver-
vormde platen . .

7. Draad, onbekleed of be-
kleed, met uitzondering van
geïsoleerd draad voor het
geleiden van electriciteit

b. Koolstofstaai met meer dan 1,6
t.h., doch minder dan 1,9 t.h.
koolstof:
1. Ingots., blooms, billets, bra-

men en largets:
A. gesmeed . . . . .
B. andere:

I. Ingots . . ••'. . .
II. Blooms, billets, bra-

men en largets . .
2. ruwe smeedstukken .
3. Coils voor het walsen van

plaat; universaalplaten . .

Tarief

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

2 t.h.

1 t.h.

2 t.h.
3 t.h.

4 t.h.



No. Dénomination des marchandises

6. Tôles:
A. simplement laminées à

chaud . . . . . .
B. simplement décapées
C. simplement laminées à

froid, d'une épaisseur:
I. de 3 mm ou plus .

IL de moins de 3 mm .
D. polies, plaquées, revê-

tues ou autrement trai-
tées à la surface . . .

E. autrement façonnées ou
ouvrées:
I. simplement décou-

pées de forme autre
que carrée ou rectan-
gulaire . . . . .

IL perforées, cintrées,
embouties, ciselées,
gravées, guillochées
et autres, à l'exclusi-
on des tôles façon-
nées par laminage .

7. Fils, nus ou revêtus, à l'ex-
clusion des fils isolés pour
l'électricité

h. Aciers fins au carbone d'une
teneur en carbone de 1,6 p.c.
exclus à 1,9 p.c. exclus:
1. Lingots, blooms, billettes,

brames, largets:
A. forgés
B. autres:

I. Lingots . . . . .
IL Blooms, billettes,

brames et largets .
2. Ebauches de forge . . .
3. Ebauches en rouleaux pour

tôles, larges plats . .

Droits
applicables

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

2 p.c.

1 p.c.

2 p.c.
3 p.c.

4 p.c.



No. Omschrijving

4. Staven (walsdraad en holle
staven voor mijnboringen
daaronder begrepen) en
profielen:
A. enkel gesmeed:

I. Staven
II. Profielen, niet van

gaten voorzien . .
III. Profielen, van gaten

voorzien . . . .
B. enkel warm gewalst of

warm geperst:
I. Walsdraad . . . .

II. Staven
III. Profielen, niet van

gaten voorzien . .
IV. Profielen, van gaten

voorzien . . . .
C. enkel koud getrokken

of koud afgewerkt:
I. Staven

II. Profielen,, niet van
gaten voorzien .

III. Profielen., van gaten
voorzien . . . .

D. andere:
I. Staven

II. Profielen., niet van
gaten voorzien . .

III. Profielen., van gaten
voorzien . . . .

5. Bandstaai:
A. enkel warm gewalst, ook

indien gebeitst . . .
B. enkel koud gewalst . .

C. geplatteerd, bekleed of
op andere wijze aan het
oppervlak bewerkt . .

D. op andere wijze bewerkt
(van gaten voorzien,
schuin afgekant of bijge-
werkt, met omgevouwen
randen, enz.) . . . .

Tarief

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.



No. Dénomination des marchandises

4. Barres (y compris le fil ma-
chine et les barres creuses
pour le forage des mines)
et profilés:
A. simplement forgés:

I. Barres . . . . .
II. Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

B. simplement laminés ou
filés à chaud:

I. Fil machine . . .
II. Barres

III. Profilés non percés .

IV. Profilés percés . .

C. simplement obtenus à
froid:

I. Barres . . . . .
II. Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

D. autres:
I. Barres

II. Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

5. Feuillards:
A. simplement laminés à

chaud ou décapés . . .
B. simplement laminés à

froid . . . . . . .
C. plaqués, revêtus ou au-

trement traités à la sur-
face

D. autrement façonnés ou
ouvrés (perforés, chan-
freines, ourlés, etc.) . .

Droits
applicables

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.



No. Omschrijving

6. Plaatstaal:
A. enkel warm gewalst . .

B. enkel gebeitst . . . .
C. enkel koud gewalst, met

een dikte:
I. van 3 mm of meer

II. van minder dan 3 mm
D. gepolijst, geplatteerd, be-

kleed of óp andere wijze
aan het oppervlak be-
werkt

E. op andere wijze bewerkt
of vervormd:
I. enkel anders dan

haaks gesneden . .

II. van gaten voorzien,
gebogen, gestampt,
geciseleerd, gegra-
veerd, geguillocheerd
of anderszins, met
uitzondering van
door walsen ver-
vormde platen . .

7. Draad, onbekleed of be-
kleed, met uitzondering van
geïsoleerd draad voor het
geleiden van electriciteit .

c. zogenaamd gelegeerd „construc-
tiestaal" en speciaal gelegeerd
staal:
1. Ingots, blooms, billets, bra-

men en largets:
A. gesmeed . . . . .
B. andere:

I. Ingots . . . . .
II. Blooms, billets, bra-

men en largets . .
2. ruwe smeedstukken . . .
3. Coils voor het walsen van

plaat; universaalplaten . .

Tarief

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 tb .

4 t.h.

2 t.h.

1 t.h.

2 t.h.
3 t.h.

4 t.h.



No. Dénomination des marchandises

6. Tôles:
A. simplement laminées à

chaud
B. simplement décapées
C. simplement laminées à

froid, d'une épaisseur:
I. de. 3 mm ou plus .

II. de moins de 3 mm .
D. polies, plaquées, revê-

tues ou autrement trai-
tées à la surface .

E. autrement façonnées ou
ouvrées:
I. simplement décou-

pées de forme autre
que carrée ou rec-
tangulaire . . . .

II. perforées, cintrées,
embouties, ciselées,
gravées, guillochées
et autres, à l'exclu-
sion des tôles façon-
nées par laminage .

7. Fils, nus ou revêtus, à l'ex-
clusion des fils isolés pour
l'électricité

c. Aciers alliés communément ap-
pelés „ aciers de construction"
et aciers alliés spéciaux:
1. Lingots, blooms, billettes,

brames, largets:
A. forgés
B. autres:

I. Lingots . . . . .
II. Blooms, billettes, bra-

mes et largets . . .
2. Ebauches de forge . . .
3. Ebauches en rouleaux pour

tôles., larges plats . . . .

Droits
applicables

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

2 p.c.

1 p.c.

2 p.c.
3 p.c.

4 p.c.



No. Omschrijving

4. Staven (walsdraad en holle
staven voor mijnboringen
daaronder begrepen) en
profielen:
A. enkel gesmeed:

I. Staven
IL Profielen, niet van

gaten voorzien . .
III. Profielen, van gaten

voorzien . . . .
B. enkel warm gewalst of

warm geperst:
I. Walsdraad . . . .

II. Staven
JII,, Profielen, niet van

gaten voorzien . .
IV. Profielen, van gaten

voorzien . . . .
G. enkel koud getrokken

of koud afgewerkt:
I. Staven

II. Profielen, niet van
gaten voorzien . .

III. Profielen, van gaten
voorzien . . . .

D. andere:
I. Staven

II. .Profielen, niet van
gaten voorzien . .

III. Profielen., van gaten
voorzien . . . .

5. Bandstaai:
A. enkel warm gewalst, ook

indien gebeitst . . .
B. enkel koud gewalst . .

C. geplatteerd, bekleed of
op andere wijze aan het
oppervlak bewerkt . .

D. op andere wijze bewerkt
(van gaten voorzien,
schuin afgekant of bijge-
werkt, met omgevouwen
randen, enz.) . . . .

Tarief

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.



No. Dénomination des marchandises

4. Barres (y compris le fil ma-
chine et les barres creuses
pour le forage des mines)
et profilés:
A. simplement forgés:

I. Barres . . . . .
IL Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

B. simplement laminés ou
filés à chaud:

I. Fil machine . . .
II. Barres

III. Profilés non percés .
IV. Profilés percés

C. simplement obtenus à
froid:

I. Barres
IL Profilés non percés .

III. Profilés percés

D. autres:
I. Barres . . . . .

II. Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

5. Feuillards:
A. simplement laminés à

chaud ou décapés . .
B. simplement laminés à

froid . . . . . . .
C. plaqués, revêtus ou au-

trement traités à la sur-
face . . . . . . .

D. autrement façonnés ou
ouvrés (perforés, chan-
freines, ourlés, etc.).

Droits
applicables

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.
8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.



No. Omschrijving

6. Plaatstaal:
A. Dynamoplaatijzer of

transformatorplaatijzer .
B. ander:

I. enkel warm gewalst

II. enkel gebeitst . .
III. enkel koud gewalst,

met een dikte:

aa. van 3 mm of
meer . . . .

bb. van minder dan
3 mm . . . .

IV. gepolijst, geplatteerd,
bekleed of op andere
wijze aan het opper-
vlak bewerkt . . .

V.op andere wijze be-
werkt of vervormd:
aa. enkel anders dan

haaks gesneden .

bb. van gaten voor-
zien, gebogen,ge-
stampt, gecise-
leerd, gegraveerd,
geguillocheerd of
anderszins, met
uitzondering van
door walsen ver-
vormde platen .

7. Draad, onbekleed of be-
kleed, met uitzondering van
geïsoleerd draad voor het
geleiden van electriciteit .

d. ander gelegeerd staal:
1. Ingots, blooms, billets, bra-

men en largets:
A. gesmeed

Tarief

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

2 t.h.



No. Dénomination des marchandises

6. Tôles:
A. Tôles dites ,,magnéti-

ques"
B. autres tôles:

I. simplement laminées
à chaud . . . .

IL simplement décapées
III. simplement laminées

à froid, d'une épais-
seur:
aa, de 3 mm ou plus

bb. de moins de 3 mm

IV. polies, plaquées, re-
vêtues ou autrement
traitées à la surface

V,. autrement façonnées
ou ouvrées:
aa. simplement dé-

coupées déforme
autre que carrée
ou rectangulaire

bb. perforées, cin-
trées, embouties,
ciselées, gravées,
guillochées, et
autres, à l'exclu-
sion des tôles fa-
çonnées par lami-
nage . . . .

7. Fils, nus ou revêtus, à l'ex-
clusion des fils isolés pour
l'électricité

à. autres aciers alliés:
1. Lingots, blooms; billettes,

brames, largets:
A. forgés

Droits
applicables

4 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

2 p.c.



No. Omschrijving

B. andere:

I. Ingots
II. Blooms, billets, bra-

men en largets . .

2. ruwe smeedstukken . . .
3. Coils voor het walsen van

plaat; universaalplaten . .
4. Staven (walsdraad en holle

staven voor mijnboringen
daaronder begrepen) en
profielen:

A. enkel gesmeed:
I. Staven

II. Profielen, niet van
gaten voorzien . .

III. Profielen, van gaten
voorzien

B. enkel warm gewalst of
warm geperst:

I. Walsdraad . . . .
II. Staven . . . . .

III. Profielen, niet van
gaten vooraen . .

IV. Profielen, van gaten
voorzien . . . .

C. enkel koud getrokken
of koud afgewerkt:

I. Staven . . . . .
II. Profielen, niet van

gaten voorzien . .
III. Profielen, van gaten

voorzien . . . .

D. andere:
I. Staven . . . . .

II. Profielen, niet van
gaten voorzien . .

III. Profielen, van gaten
voorzien . . . .

5. Bandstaai:
A. enkel warm gewalst, ook

indien gebeitst . . .

Tarief

1 th .

2 t h .

3 th .

4 th .

4 th .

4 th .

8 th,.

4 t h .
4 t h .

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

8 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

8 th .

4 t.h.



No. Dénomination des marchandises

1
B. autres:

I. Lingots . . . . .
II. Blooms, billettes, bra-

mes etlargets . . .
| 2. Ebauches de forge . . .

3. Ebauches en rouleaux pour
tôles, larges plats . . . .

4. Barres (y compris le fil ma-
chine et les barres creuses
pour le forage des mines)
et profilés:
A. simplement forgés:

I. Barres
IL Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

B. simplement laminés ou
filés à chaud:

I, Fil machine . . .
IL Barres

III. Profilés non percés .

IV. Profilés percés .

C. simplement obtenus à
froid:

I. Barres
IL Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

D. autres:
I. Barres

IL Profilés non percés .

III. Profilés percés . .

5. Feuillards:
A. simplement laminés à

chaud ou décapés . .

Droits
applicable

1 p.c.

2 p.c.
3 p.c.

4 p.c.

•
4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

8 p.c.

4 p.c.



No. Omschrijving

B. enkel koud gewalst . .

C. geplatteerd, bekleed of
op andere wijze aan het
oppervlak bewerkt . .

D.op andere wijze bewerkt
(van gaten voorzien,
schuin afgekant of bijge-
werkt, met omgevouwen
randen, enz.) . . . .

6. Plaatstaal:
A. enkel warm gewalst . .

B. enkel gebeitst . . . .
C. enkel koud gewalst, met

een dikte:
I. van 3 mm of meer

II. van minder dan 3 mm
D. gepolijst, geplatteerd, be-

kleed of op andere wijze
aan het oppervlak be-
werkt

E. op andere wijze bewerkt
of vervormd:
I. enkel anders dan

haaks gesneden . .

II. van gaten voorzien,
gebogen, gestampt,
geciseleerd, gegra-
veerd, geguillocheerd
of anderszins, met
uitzondering van
door walsen ver-
vormde platen . .

7. Draad, onbekleed of be-
kleed, met uitzondering van
geïsoleerd draad voor het
geleiden van electriciteit .

Tarief

4 t.h.

4 t.h,.

4 t.h.,

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.



No. Dénomination des marchandises

B. simplement laminés à
froid . . . . . . .

C. plaqués, revêtus ou au-
trement traités à la sur-
face

D. autrement façonnés ou
ouvrés (perforés, chan-
freines, ourlés, etc.) .

6. Tôles:
A. simplement laminées à

chaud
B. simplement décapées .

. C. simplement laminées à
froid, d'une épaisseur:
I. de 3 mm ou plus . .

IL de moins de 3 mm .

D. polies, plaquées, ré vê-
tues ou autrement trai-
tées à la surface . . .

E. autrement façonnées ou
ouvrées:
I. simplement décou-

pées de forme autre
que carrée ou rec-
tangulaire . . . .

IL perforées, cintrées,
gravées, guillochées
et autres, à l'exclu-
sion des tôles façon-
nées par laminage .

7. Fils, nus ou revêtus, à l'ex-
clusion des fils isolés pour
l'électricité

Droits
applicables

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.
4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.



No.

711

712

713

Omschrijving

Buizen en verbindingsstukken, van
niet smeedbaar gietijzer:

a. Buizen

b. Verbindingsstukken . . . .

Pijpen en buizen, van ijzer en van
staal, onbewerkt, recht en op alle
plaatsen van gelijke dikte:
a. naadloos, gewalst of getrokken:

1. rond profiel:
A. gebruikte ketelpijpen

B. uitsluitend bestemd om
te worden verwerkt tot
pijpen of buizen van
ander profiel of van
andere wanddikte . .

C. andere
2. ander dan rond profiel . .

b. stompgelast of overlapt, gesol-
deerd, autogeen of electrisch
gelast .

c. enkel met open naad, niet ge-
last .

Pijpen en buizen, van ijzer en van
staal, van bijzondere vorm of be-
werkt:
a. enkel pasklaar gemaakt, zonder

nadere bewerking
b. van bijzondere vorm . . . .
c. verzinkt, verlood of vertind . .
d. bekleed of geplatteerd met an-

dere metalen
e. gevernist, geëmailleerd of met

inwendige of uitwendige be-
schermende bekleding (met uit-
zondering van electrische isola-
tiebuis)

Tarief

8 t.h.
8 t.h.

3 t.h.

3 t.h.
6 t.h.
6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

8 t.h.
8 t.h.
8 t.h.

8 t.h.

8 t.h.



No.

711

712

713

Dénomination des marchandises

Tuyaux et raccords, en fonte non
malléable:
a. Tuyaux . . . . . . . .

b. Raccords .

Tubes et tuyaux en fer ou en acier,
droits et d'épaisseur uniforme, bruts:

a. sans soudure, laminés ou éti-
rés:

1. de section circulaire:

A. Tubes de chaudière, usa-
gés . . . . . . .

B. destinés exclusivement à
la fabrication de tubes
ou tuyaux d'autres pro-
fils ou d'autres épais-
seurs de paroi . . . .

C. non dénommés . . .
2. de section autre que circu-

laire
b. soudés par rapprochement ou

recouvrement, brasés, soudés à
l'autogène ou électriquement .

c. à bords simplement rapprochés,
non soudés (tubes à fentes) . .

Tubes et tuyaux en fer ou en acier, de
forme spéciale ou ouvrésï

a. avec simple travail d'ajustage,
sans autre ouvraison . . . .

b. de forme spéciale . . . . .
c. zingués, plombés ou étamés
d. recouverts ou plaqués d'autres

métaux .
e. vernis, émaillés ou munis inté-

rieurement ou extérieurement
d'un revêtement protecteur (à
l'exception des tubes isolants
pour l'électricité)

Droits
applicables

8 p.c.

8 p.c. s

3 p.c.

3 p.c.
6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.

8 p.c.
8 p.c.
8 p.c.

8 p.c.

8 p.c.



No.

714

715

716

Omschrijving

ƒ. gepolijst, geoxydeerd of op an-
dere wijze aan de oppervlakte
bewerkt

Pijpen en buizen, van plaatijzer of van
plaatstaal, geklonken, genageld of
gefelst, ook indien met tin aaneen-
gesoldeerd, daaronder begrepen
pijpen en buizen van bijzondere
vorm en verbindingsstukken:

a. van onbewerkte plaat . . . .
b. andere

Verbindingsstukken en flenzen voor
buizen, niet elders genoemd:

a. van smeedbaar gietijzer . . .
b. van ijzer of staal . . . . .

Bestanddelen van spoorbanen, van
ijzer of van staal: spoorstaven
(rails), contrarails, wisseltongen,
puntstukken, kruisingen en wissels,
wisselstangen, beugels voor tand-
radbanen, dwarsliggers, lasplaten,
onderlegplaten, klemplaten, dwars-
platen en dwarsstangen, v o o r h e t
leggen of bet bevestigen van rails:
a. Rails:

1. nieuwe . . . . . .
2. gebruikte . . . . . .

b. Contrarails
c. Heugels voor tandradbanen . ,
d. Dwarsliggers . . . . . .

e. Lasplaten en onderlegplaten:
1. g e w a l s t . , ;•:• . . . . .
2. andere . . . . . . .

ƒ. andere:
! 1. Klemplaten, dwarsplaten en

dwarsstangen ; . . . .
2. overige, draagbare samen-

gevoegde sporen daaronder
begrepen . . .• . . .

Tarief

8 t.h.

8 t.h.
8 t.h.

8 t.h.
8 t.h.

4 t.h.
4 t.h.
4 t.h.
4 t.h.
5 t.h.

5 t.h.
5 t.h.

5 t.h.

6 t.h.



No.

714

715

716

Dénomination des marchandises

/. polis, oxydés ou travaillés d'une
autre manière à la surface .

Tubes et tuyaux en tôle de fer ou
d'acier, rivés, cloués ou agrafés,
même soudés à l'étain, y compris
ceux de forme spéciale et les rac-
cords:

a. en tôle brute ,
b. autres . . . . .

Raccords et brides pour tuyauteries,
non dénommés ailleurs:
a . e n f o n t e m a l l é a b l e . . . . .
h . e n f e r o u e n a c i e r

Eléments de voies ferrées, en fer ou
en acier: rails, contre-rails, aiguil-
les, pointes de coeur, croisements et
changements de voies, tringles
d'aiguillage, crémaillères, traverses,
éclisses, selles d'assise, plaques de
serrage, plaques et barres d'écarte-
ment, pour la pose et la fixation
des rails:
a. Rails:

1. neufs .
2. usagés

b. Contre-rails
c. Crémaillères . .
d. Traverses
e. Eclisses et selles d'assise:

1. laminées . . . . . . .
2. autres .

/ . autres:
1. Plaques de serrage, plaques

et barres d'écartement . .
2. non dénommés, y compris

les voies portatives assem-
blées . , . . . . . .

Droits
applicables

8 t.h.

8 t.h.
8 th.

8 p.c.
8 p.c.

4 p.c.
4 p.c.
4 p.c.
4 p.c.
5 p.c.

5 p.c.
5 p.c.

5 p.c.

6 p,c.



Artikel 2

Het tarief van invoerrechten behorende bij de Nederlands-
Belgisch-Luxemburgse Douane-overeenkomst wordt met ingang
van 1 Juli 1953 nader gewijzigd overeenkomstig de als Bijlage
aan dit artikel toegevoegde tabel.

BIJLAGE

Tabel

*) Indeling onder deze post is onderworpen aan de voorwaarden, vast
te stellen door de Minister van Financiën.

No.

703

Omschrijving der goederen

Staven van ijzer of van staal, warm
gewalst of warm geperst, dan wel
gesmeed (walsdraad daaronder be-
grepen): staven van ijzer of van
staal, koud getrokken of koud af-
gewerkt; holle staven van staal,
voor mijnboringen:
a. enkel warm gewalst of warm

geperst:
1. Walsdraad . . . . . .
2. massieve staven:

A. bestemd voor bepaald
industrieel gebruik x)

B. andere
3. holle staven van staal, voor

mijnboringen

b. enkel gesmeed
c. enkel koud getrokken of koud

afgewerkt
d. geplatteerd of met bewerkt

oppervlak (gepolijst,, bekleed,
enz.):
1. enkel geplatteerd met on-

edele metalen:
A, warm gewalst:

I. Walsdraad . . . .
IL andere

B. koud getrokken of koud
afgewerkt

Tarief

4 t.h.

vrij
3 t.h.

3 t.h.

3 t.h.

3 t.h.

4 t.h.
3 t.h.

3 t.h.



Article 2

Le tarif des droits d'entrée annexé à la Convention douanière
néerlando-belgo-luxembourgeoise sera encore modifié à partir
du 1er juillet? 1953 conformément au tableau annexe à cet
article. ;

ANNEXE

Tableau

*) L'admission dans cette sous-position est subordonnée aux conditions
à déterminer par le Ministre des Finances.

No.

703

Dénomination des marchandises

Barres en fer ou en acier, laminées ou
filées à chaud ou forgées (y com-
pris le fil machine); barres en fer
ou en acier, étirées ou calibrées à
froid; barres creuses pour le forage
des mines:

a. simplement laminées ou filées
à chaud:
1. Fil machine
2. Barres pleines:

A. destinées à des usages
industriels définis 1) . .

B. autres
3. Barres creuses pour le forage

des mines
b. simplement forgées . .
c. simplement étirées ou calibrées

à froid
d. plaquées ou ouvrées à la sur-

face (polies, revêtues, etc.):

1. simplement plaquées de mé-
taux communs:
A. laminées à chaud:

I. Fil machine . . .
IL autres . . . . ,

B. étirées ou calibrées à
froid

Droits
applicables

4 p.c.Jr

exemption

3 p.c.
3 p.c.
3 p.c.

3 p.c.

4 p.c.
3 p.c.

3 p.c.



No.

705

Omschrijving

2. andere:
A. Walsdraad
B. overige

Ijzerdraad en staaldraad, ook indien
overtrokken, met uitzondering van
geïsoleerd draad voor toet geleiden
van electriciteit:

a. enkel koud getrokken . . . .

b. met bewerkt oppervlak:
1. verzinkt (gegalvaniseerd) of

verlood
2. vertind
3. ander, draad geplatteerd met

andere metalen daaronder
begrepen

Tarief

4 t.h.
3 t.h.

4 t.h.

4 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

Artikel 3

Dit Protocol zal worden geacht wezenlijk deel uit te maken
van de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overeen-
komst. Het zal als „achtste Protocol" van de Douane-overeen-
komst worden beschouwd.

Dit Protocol zal worden bekrachtigd en de akten van be-
krachtiging zullen zo spoedig mogelijk te Brussel worden uit-
gewisseld.

Dit Protocol zal in werking treden op de dag van de uit-
wisseling der akten van bekrachtiging. De in de artikelen 1
en 2 bepaalde wijzigingen zullen voorlopig worden toegepast
met ingang van de daar genoemde data.

Ten blijke waarvan de ondergetekende gevolmachtigden dit
Protocol hebben ondertekend en van hun zegel hebben voor-
zien.

Gedaan te 's-Gravenhage, 29 April 1953, in tweevoud, in
de Nederlandse en in de Franse taal, zijnde beide teksten
gelijkelijk authentiek.

(w.g.) J. LUNS ' (w.g.) J..W. BEYEN



No.

705

Dénomina t ion des marchandises

2. autres:
A . Fi l machine . . . .
B. n o n dénommées . . .

Fils de fer ou d'acier, nus ou revêtus,
à l'exclusion des fils isolés pour
l'électricité:

a. simplement étirés ou tréfilés à
froid .

b. ouvrés à la surface:
1. zingués ou plombés . . .

2. étamés
3. autres, y compris les fils

plaqués d'autres métaux .

Droits
applicables

4 p.c.
3 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

Article 3

Le présent Protocole sera considéré comme partie intégrante
de la Convention Douanière néerlando-belgo-luxembourgeoise.
Il sera considéré comme huitième Protocole à la Convention
Douanière.

Le présent Protocole sera ratifié et les instruments de ratifi-
cation seront échangés à Bruxelles aussitôt que possible.

Le présent Protocole entrera en vigueur le jour de l'échange
des instruments de ratification. Les modifications prévues aux
articles 1 et 2 seront appliquées provisoirement à partir des
dates y mentionnées.

En foi de quoi, les plénipotentiaires soussignés ont signé ce
Protocole et l'ont revêtu de leur sceau.

Fait à la Haye, le 29 avril 1953, en double exemplaire, en
langues néerlandaise et française, les deux textes faisant égale-
ment foi.

(w.g.) Eg. GRAEFFE



D. GOEDKEURING

Het Protocol behoeft de goedkeuring van de Staten-Generaal in-
gevolge artikel 60, lid 2, van de Grondwet, alvorens te kunnen worden
bekrachtigd.

E. BEKRACHTIGING

Bekrachtiging van het Protocol is voorzien in artikel 3, lid 2.

G. INWERKINGTREDING

Ingevolge artikel 3, lid 3, zal het Protocol in werking treden op de
dag van uitwisseling der akten van bekrachtiging. De in artikel 1
bepaalde wijzigingen worden echter met ingang van 1 Mei 1953, de
in artikel 2 bepaalde wijzigingen met ingang van 1 Juli 1953 voor-
lopig toegepast.

J. GEGEVENS

I. De Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overeenkomst
van 5 September 1944 is bij Koninklijk besluit van 9 Sepember 1944
bekendgemaakt in Stb. No. E 77.

Van genoemde Douane-overeenkomst van 5 September 1944, zoals
deze is verduidelijkt en uitgelegd door het Protocol van 14 Maart
1947, van welke Overeenkomst het onderhavige Protocol, in over-
eenstemming met de preambule, op grond van artikel 3, eerste lid,
wezenlijk deel uitmaakt, zijn de Nederlandse en de Franse tekst afge-
drukt in Stb. No. H282.

Voor het op 14 Maart 1947 te 's-Gravenhage ondertekende Eerste
Protocol bij de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overeen-
komst van 5 September 1944 zie Trbl. 1952 No. 1.

Voor het op 12 December 1947 te Brussel ondertekende Tweede
Protocol bij de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overeen-
komst van 5 September 1944 zie Trbl 1952 No. 2.

Voor het op 24 Mei 1949 te 's-Gravenhage ondertekende Derde
Protocol bij de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overeen-
komst van 5 September 1944 zie Trbl. 1952 No. 3.

Voor het op 3 Juli 1950 te 's-Gravenhage ondertekende Vierde
Protocol bij de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overesn-
komst van 5 September 1944 zie Trbl. 1952 No. 4.

Van het op 7 November 1950 te 's-Gravenhage ondertekende Vijfde
Protocol bij de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overeen-
komst van 5 September 1944 zijn de Nederlandse en de Franse tekst
geplaatst in Trbl. 1951 No. 14. Zie ook Trbl 1952 No. 5.



Van het op 28 November 1951 te 's-Gravenhage ondertekende Zesde
Protocol bij de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overeen-
komst van 5 September 1944 zijn de Nederlandse en de Franse tekst
geplaatst in Trbl. 1952 No. 6.

Van het op 18 Februari 1953 te 's-Gravenhage ondertekende Zevende
Protocol bij de Nederlands-Belgisch-Luxemburgse Douane-overeen-
komst van 5 September 1944 zijn de Nederlandse en de Franse tekst
geplaatst in Trbl. 1953 No. 24.

II. Van het op 18 April 1951 te Parijs ondertekende Verdrag tot
oprichting van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal en
van de Overeenkomst met betrekking tot de overgangsbepalingen,
naar welke in de preambule wordt verwezen, zijn de Franse tekst
en de vertaling geplaatst in Trbl. 1951 No. 82. Voor nadere gegevens
zie Trbl 1953 No. 50.

III. De in het Protocol vervatte wijzigingen zijn mede bij
Koninklijk besluit van 24 April 1953 (Stb. 176) voor Nederland
voorlopig in werking gesteld met ingang van 1 Mei 1953 resp. 1 Juli
1953.

In verband met de in het Protocol vervatte wijzigingen zijn met
ingang van 1 Mei 1953 twee beschikkingen van de Staatssecretaris van
Financiën dd. 28 April 1953, Nos. 186 en 184, onderscheidenlijk
betreffende wijziging van de beschikking van de Minister van Finan-
ciën van 10 Februari 1948, No. 259, en een Certificaat van vrij
verkeer ten behoeve van vrijstelling van invoerrechten in het goederen-
verkeer tussen de landen van de Europese Gemeenschap voor Kolen
en Staal, in werking getreden. Deze beschikkingen zijn opgenomen
in Stcrt. 29 April 1953, No. 82,

Uitgegeven de twee en twintigste Mei 1953.

De Minister van Buitenlandse Zaken a.L,
J. LUNS.


